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Wholesale Trade — Business Locations 

Tbis bulletin of Che 1971 Census of Merchan
dising and Service Businesses présents prelirainary 
data for the wholesale trade sector. Djta show.i 
cover ail business locations by kinds of business. 
Information in greater géographie and other détail 
will follou in Che regular séries of bulleClns Chat 
comprise Volume VIll of the 1971 Census of Canada. 
It must be emphaslzed that the data presented in 
this bulletin are preliminary estimâtes, and are sub-
ject to revision in later publications. Tlie infor
mation provided below is intended to provide a brief 
outline of concepts and définitions used in che whole-
snle trade portion of the 1971 Census, and to explain 
how thèse data relaCe to the results of prevlous cen-
suses. 

Wholesalers are primarily engaged in buying mer-
chandise for resale Co recailers; to industrial, com
mercial, Institutlonal and professlonal users; to 
other wholesalers; or in acting as agents in connec
tion with such transactions. The wholesale trade sec
tor is made up of the following types of opérations: 
(1) wholesale merchants, malnly trading on own ac-
count; (2) agents and brokers, malnly engaged In buy
ing or selllng products for others on a commission 
basls; (3) manufacturers' sales branches owned by a 
manufacturing firm for marketing Its own products; (4) 
primary product dealers malnly engaged in purchaslng 
primary products directly from the producers. 

The census a t t e m p t s to measure the volume of 
who lesa le merchandise accivlCy o c c u r r i n g in b u s i 
nesses p r i m a r i l y engaged in the who lesa le f l e l d . 
I t does not measure t o t a l who lesa le merchandis ing 
a c t l v i t y in Canada s l n c e t h i s a c t i v i t y may occur in 
e s t a b l i s h m e n t s p r i m a r i l y c l a s s i f i e d to snme ca t ego ry 
o the r than w h o l e s a l e , such as manufac tu r ing , cons 
t r u c t i o n , c r a n s p o r t a t i o n and r e t a i l t r a d e . IC musC 
a l s o be noted t h a t wl iolesale f i rms s e l l merchandise 
to each o t h e r and thus the va lue of merchandise may 
be recorded s e v e r a l Cimes in going through t h i s p a r -
t l c u l a r phase of the d i s t r i b u t i o n i n d u s t r y ; for ex
ample, a major p o r t i o n of agen t s and broker s a l e s a r e 
made to o t h e r types of whole . sa le r s . 

Commerce de g ros — Locaux d ' a f f a i r e s 

Ce b u l l e t i n du recensement du coimnerce et des s e r v i c e s 
de 1971 f o u r n i t des données p r é l i m i n a i r e s sur l e s e c t e u r du 
commerce de g r o s . Les sCaCis t lques porCent sur l e s locaux 
d ' a f f a i r e s de tous l e s gen res de commerce. Des rense ignements 
p l u s d é t a i l l é s , notamment du po in t de vue géographique , p a r a î 
t r o n t dans la s é r i e r é g u l i è r e de b u l l e t i n s formant l e volume 
VII I du Recensement du Canada de 1971. I l e s t à no t e r que l e s 
données p r é s e n t é e s dans ce b u l l e t i n sont des e s t i m a t i o n s p r é 
l i m i n a i r e s s u j e t t e s à r é v i s i o n dans des p u b l i c a t i o n s u l t é 
r i e u r e s . Les rense ignements p r é s e n t é s c i - d e s s o u s sont d e s t i 
nés à donner un bref aperçu des concep ts e t des d é f i n i t i o n s 
u t i l i s é s dans l a p a r t i e du recensement de 1971 ayant t r a i t au 
commerce de g ros e t à e x p l i q u e r l e s r e l a t i o n s e n t r e ces 
données e t l e s r é s u l t a t s des recensements p r é c é d e n t s . 

Les g r o s s i s t e s ont pour a c t i v i t é p r i n c i p a l e l ' a c h a t de 
marchandise en vue de l eu r r e v e n t e 3 des d é t a i l l a n t s , des i n 
d u s t r i e s , des commerçants, des i n s t i t u t i o n s , des p r o f e s s i o n 
n e l s , d ' a u t r e s g r o s s i s t e s , ou i l s peuvent également s e r v i r 
d ' a g e n t s à l ' o c c a s i o n de ces o p é r a t i o n s . Le s e c t e u r du com
merce de gros regroupe l e s genres s u i v a n t s : (1) l e s g r o s s i s t e s , 
qu i a c h è t e n t e t vendent s u r t o u t pour l eu r propre compte; (2) 
l e s a g e n t s e t c o u r t i e r s , dont l ' a c t i v i t é p r i n c i p a l e e s t l ' a c h a t 
ou l a ven te â commission de marchandises pour l e compte d ' a u -
t r u i ; (3) l e s s u c c u r s a l e s de v e n t e des f a b r i c a n t s que l e s en 
t r e p r i s e s m a n u f a c t u r i è r e s possèdent pour l a commerc ia l i s a t ion 
de l e u r s p rop res p r o d u i t s ; (4) l e s commergants en p r o d u i t s 
p r i m a i r e s , dont l ' a c t i v i t é p r i n c i p a l e c o n s i s t e â a c h e t e r des 
p r o d u i t s p r i m a i r e s d i r e c t e m e n t aux p r o d u c t e u r s . 

Le recensement t e n t e de mesurer l e volume des v e n t e s de 
gros dans l e s e n t r e p r i s e s ayant pour a c t i v i t é p r i n c i p a l e l e 
commerce de g r o s . I l ne mesure pas l e volume t o t a l e du com
merce de gros au Canada ca r d ' a u t r e s é t a b l i s s e m e n t s c l a s s é s 
dans une c a t é g o r i e p r i n c i p a l e a u t r e que c e l l e du commerce de 
g r o s , comme l e s i n d u s t r i e s m a n u f a c t u r i è r e s , la c o n s t r u c t i o n , 
l e t r a n s p o r t e t l e commerce de d é t a i l , peuvent également ven 
dre des marchandises en g r o s . I l e s t à n o t e r également q u ' i l 
e x i s t e des échanges coimnerciaux e n t r e d i v e r s e s e n t r e p r i s e s de 
g r o s , ce qui f a i t que l a v a l e u r d 'une même marchandise peut 
ê t r e comptée p l u s i e u r s f o i s au cours ce c e t t e phase de l ' a c 
t i v i t é de d i s t r i b u t i o n ; par exemple, une grande p a r t i e des 
ven te s des agen t s et: c o u r t i e r s e s t d e s t i n é e à d ' a u t r e s genres 
de g r o s s i s t e s . 
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The data in this bulletin are only comparable 
with location data produced from the 1961 Census for 
related sectors. The data are not comparable with the 
1966 Census as the latter did not provide location data 
for wholesale trade. A location is defined in very 
gênerai terms as the place in which the business activ
ity is conducted. 

It should be noted that no accurate comparison 
of employment data can be made either between 1951 and 
1971 census results, or between results of annuel sur-
veys of the wholesale sector and the 1971 Census, be-
cause of différent définitions and instructions used 
in the data collection stage. In the 1971 Census, 
respondents were asked to report in terms of "full-
tlme" employées (by converting part-time employées to 
a full-time équivalent on the basis of a standard 40 
hour work-week). This concept was not applied in the 
1961 Census and has not been applied in current survey 
opérations. 

The volume of wholesale merchandising activity 
or "volume of trade" is defined as the suni of ail 
sales and receipts for wholesale activity, including 
commissions and the value of goods bought or sold on 
commission, A more detailed explanation of the concepts 
and définitions used for the 1971 Census of Merchan
dising and Service Businesses will be included in a 
later report. 

Les données de ce bulletin ne sont comparables qu'aux 
statistiques sur les locaux d'affaires tirées du recensement 
de 1961 pour des secteurs connexes. Elles ne sont pas compa
rables aux données du recensement de 1966 car ce dernier ne 
fournit pas de statistiques sur les locaux d'affaires dans le 
cas du commerce de gros. On entend généralement par local 
d'affaires l'endroit où ont lieu les transactions commerciales. 

Il est à noter qu'on ne peut comparer de façon absolue 
les données sur l'emploi, que ce soit en utilisant les résul
tats des recensements de 1961 et de 1971 ou les résultats des 
enquêtes annuelles du secteur du commerce de gros et les ré
sultats du recensement de 1971, en raison de divergences dans 
les définitions et les directives utilisées au stade de la 
collecte des données. Le recensement de 1971 demandait aux 
répondants de remplir leurs déclarations en termes d'employés 
"à plein temps" (en convertissant les employés â temps partiel 
en équivalent â plein temps sur la base d'une semaine normale 
de travail de 40 heures). Ce concept n'avait pas été appliqué 
lors du recensement de 1961 et n'est pas utilisé dans les en
quêtes courantes. 

Le volume de l'activité commerciale de gros ou "chiffre 
d'affaires" se définit comme étant la somme totale des ventes 
et recettes, y compris les commissions et la valeur des mar
chandises achetées ou vendues à commission. Une explication 
plus détaillée des concepts et définitions utilisés dans le 
recensement du commerce et des services de 1971 paraîtra dans 
une publication ultérieure. 

Preliminary data for business locations of whole
sale trade show a total volume of trade of $42,292.9 
million in 1971, an increase of 117% over the 1961 total 
of $19,452.7 million. Over the same period the Gross 
National Product increased by 135%. 

The number of wholesale locations increased from 
30,855 in 1961 to 43,951 in 1971, an increase of 13,096 
locations or 42%, Some of the trades contributing to 
the overall increase of 117% in volume of trade for 
1971 as compared with 1961 (in brackets) were: automo-
tive parts, accessorles and supplies with 2,737 (1,610) 
locations and volume of trade of $1,334.6 million 
($454.0 million); farm machinery equipment and supplies 
with 2,989 (2,594) locations and volume of trade of 
$977.7 million ($584.4 million); construction machinery, 
equipment and supplies with 653 (209) locations and 
volume of trade of $934.8 million ($242,3 million); 
profession,!] equipment and supplies 595 (346) locations 
and volume of trade of $450.0 million ($122.4 million); 
transportation vehicles and equipment excluding motor 
vehicles 331 (181) locations and volume of trade of 
$173.7 million ($67,1 million) floor coverlngs 286 (145) 
locations and volume of trade of $353.0 million ($95,5 
million); toys, novelties and fireworks 215 (132) loca
tions and volume of trade of $147.1 million ($50.1 mil
lion) . 

D'après les données préliminaires sur les locaux d'affai
res du commerce de gros, le chiffre d'affaires total s'est 
élevé à $42,292.9 millions en 1971, soit une augmentation de 
117 % par rapport à 1961 ($19,452,7 millions). Au cours de la 
même période, le produit national brut a augmenté de 135 %, 

Le nombre de locaux d'affaires du commerce de gros est 
passé de 30,855 en 1961 à 43,951 en 1971, soit une augmentation 
de 13,096 (42 % ) , Voici certains des commerces qui ont con
tribué à l'augmentation globale de 117 % du chiffre d'affaires 
en 1971 (les chiffres de 1961 sont indiqués entre parenthèses): 
pièces, accessoires et fournitures automobiles avec 2,737 
(1,610) locaux d'affaires et un chiffre d'affaires de $1,334.6 
millions ($454.0 millions); machines, matériel et fournitures 
agricoles avec 2,989 (2,594) locaux d'affaires et un chiffre 
d'affaires de $977.7 millions ($584,4 millions); machines, 
matériel et fournitures pour les travaux publics et le bâtiment 
avec 653 (209) locaux d'affaires et un chiffre d'affaires de 
$934,8 millions ($242.3 millions); matériel et fournitures 
médicaux, scientifiques, artistiques et scolaires avec 595 
(346) locaux d'affaires et un chiffre d'affaires de $450,0 mil
lions ($122.4 millions); véhicules et matériel de transport 
(à l'exclusion des véhicules à moteur) avec 331 (181) locaux 
d'affaires et un chiffre d'affaires de $173.7 millions ($67.1 
millions); revêtements de sol avec 286 (145) locaux d'affaires 
et un chiffre d'affaires de $353.0 millions ($95,5 millions); 
jouets, nouveautés et pièces pyrotechniques avec 215 (132) 
locaux d'affaires et un chiffre d'affaires de $147,1 millions 
($50,1 millions). 

Due to a 1970 revision in the Standard Industrial 
Classification, the wholesale trade universe for 1971 
was broadened to include ail petroleum product dealers. 
Previously thèse businesses were classified to either 
wholesale or retail trade depending on the class of 
customer which they served. The revision in the 
Standard Industrial Classification puts ail petroleum 
dealers in wholesale trade regardless of who buys the 
product, The increase from 4,360 locations with rev
enue of $2,075.7 million in 1961 to 6,098 locations and 
revenue of $4,862.9 million in 1971 reflects this 
image. 

A la suite d'une révision apportée en 1970 è la Classi
fication des activités économiques, l'univers du commerce de 
gros a été élargi pour 1971 de façon â inclure le commerce des 
produits pétroliers. Auparavant, ces entreprises étaient 
classées soit dans le commerce de gros soit dans le commerce 
de détail selon le genre de client qu'elles desservaient. La 
Classification des activités économiques révisée range tous 
les marchands de produits pétroliers dans la catégorie du 
commerce de gros sans tenir compte de l'acheteur. A la suite 
de cette reclassification, on constate entre 1961 et 1971 une 
augmentation du nombre de locaux d'affaires et de leur chiffre 
d'affaires: 4,360 locaux d'affaires et $2,075,7 millions en 
1961 comparativement â 6,098 locaux d'affaires et $4,862.9 
millions en 1971. 

For the lumber and building matériels group as a 
whole, the 1971 census data show an increase in the 
number of locations to 4,330 (from 3,893 in 1961) and 
a corresponding increase in the volume of trade to 
$3,313.7 million In 1971 (from $1,407,7 million in 

Pour l'ensemble du groupe du bois d'oeuvre et des maté
riaux de construction, les données du recensement de 1971 
indiquent une augmentation du nombre de locaux d'affaires, qui 
est passera 4,330 (contre 3,893 en 1961) et une augmentation 
correspondante du chiffre d'affaires, qui a atteint $3,313.7 
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1961). The lumber, plywood and millwork kind of busi
ness shows a marked decrease in the number of locations 
with 1,813 locations in 1971 as compared to 2,371 in 
1961. The réduction in the number of locations is the 
resuit of an increasing number of dealers diversifying 
their opérations to offer a greater variety of com-
modities such as: hardware, appllances and plumbing 
and heating supplies. This diversification has led 
to the introduction in the market place of businesses 
termed "Home improvement centres", which hâve been 
classified for Census purposes as part of the more 
gênerai kind of business "miscellaneous lumber and 
building raatèrials". In spite of the signlficant drop 
in the number of locations classified to the "lumber, 
plywood and millwork" kind of business, census results 
indicate that the volume of trade for this group 
exhibited an Increase of 109% to $1,918.2 million in 
1971 ($916.4 million in 1961). This increase is 
probably accounted for in part by increased merchan
dising activity by those business locations, and also 
by signlficant increases over the 10 years in the 
priées of commodities handled by businesses in this 
category. 

millions en 1971 (contre $1,407.7 millions en 1961). Le com
merce du bois d'oeuvre, des contre-plaqués et de la menuiserie 
de bâtiment a accusé une baisse marquée dans le nombre de 
locaux d'affaires, qui est tombé à 1,813 en 1971 comparativement 
à 2,371 en 1961. La diminution du nombre de locaux d'affaires 
résulte de l'augmentation du nombre de négociants diversifiant 
leurs activités afin d'offrir une plus grande variété de pro
duits, notamment des articles de quincaillerie et des appareils 
et fournitures de plomberie et de chauffage. Cette diversifi
cation s'est traduite par l'apparition sur le marché d'entre
prises dénommées "centres de rénovation de bâtiments", qui ont 
été classées aux fins du recensement dans la catégorie plus 
générale des "divers bois d'oeuvre et matériaux de construc
tion". Malgré un fléchissement considérable du nombre de 
locaux d'affaires classés dans la catégorie "bois d'oeuvre, 
contre-plaqués et menuiserie de bâtiment", les données du re
censement Indiquent pour ce groupe une augmentation de 109 % 
du chiffre d'affaires, qui a atteint $1,918.2 millions en 1971 
comparativement â $916,4 millions en 1961. Cette augmentation 
est probablement attrlbuable en partie à l'augmentation de 
l'activité commerciale de ces locaux d'affaires ainsi qu'à 
d'importantes augmentations au cours de la décennie dans le 
prix des produits vendus par les commerces de cette catégorie. 



Wholesale Trade, by Kind of Business, Canada, 1911^ 

Coimnerce de gros, par genre de commerce, Canada, 1971^ 

Kind of business 

Number of 

locations 

Nombre de 
locaux 

Volume 
of trade 

Chiffres 
d'affaires 

Inventory 

at end of 
year 

Stocks 
en fin 
d 'année 

Number of 
working 

proprletors 

Nombre de 
propriétai
res actifs 

Pald employées 

Salariés 
Number last 

week of 
September 

Effectifs, 
'dernière 
semaine de 
septembre 

Total 

payroll 
for year 

Total des 
rémunéra
tions de 
l'année 

Genre de commerce 

Canada 

Total ail locations 

Farm products: 
Llvestock 
Grain 
Leaf tobacco 
Other and miscellaneous farm 

products. 

Goal and coke: 
Coal and coke 

Petroleum products: 
Petroleum products 

Paper and paper products: 
Fine papers 
Newsprint 
Stationery and office supplies 
Other and miscellaneous 

General merchandise: 

General merchandise 

Food: 

Confectionery 
Dairy products 

Poultry and egga 
Flsh and sea foods 
Frozen foods 
Fresh fruits and vegetables ,,, 
Méats and méat products 
Biscuits and other flour confec

tionery and bakery products. 

Canned foods 
Flour• 
Other food specialties 
Miscellaneous foods 

Tobacco products: 
Tobacco products 

DruRS and -toilet' préparations: 

Drugs 
Toilet soaps and toilet prépara

tions. 
Drug sundrles and miscellaneous 

drugs and toilet préparations. 

Apparel and dry goods: 
Men's and boys* clothing and 

furnishlngs. 
Women's, misses' and children's 

outerwear. 
Women's, misses' and children's 

hoslery, underwear and apparel 
accessorles. 

Furs and fur clothing 
Shoes and other footwear 

Pièce goods 
Notions 
Other miscellaneous apparel and 

dry goods. 

Household furniture and house 
furnishlngs: 

Household furniture 
Household china, glassware 

crockery and pottery. 

697 
256 

6,098 

502 

265 

262 
158 
171 
192 
150 
675 
335 
117 

309 
1,029 

198 

183 

216 

336 

362 
123 
382 

173 
133 

42,292,915.4 

1,540,256,5 
3,448,589,2 

4,862,859,2 

162,132.9 
258,498,7 

774,438,0 

270,041. 
464,168. 

85,981. 
67,906. 

573,930. 
767,345. 
452,865. 

96,731. 

401,849.5 
3,347,711.7 

1,085,759.7 

368,774,5 
62,484,7 

148,253.3 

215,904,2 

350,699,8 
113,225,0 
278,603.4 

116,220.5 
103,191.8 

4,365,265.5 

15,965.8 
110,336,9 

3,481,0 

26,367.5 
27,027.9 

12,011.0 
14,373,0 
2,931.6 
4,941.3 
19,070.8 
16,599,4 
17,531.5-
17,769.9 

26,679.6 
187,400.1 

55,159.8 

47,609,2 
7,138.5 

15,019.3 

15,462.4 

47,296.2 
9,927.7 
26,787.9 

8,668.8 
17,215.8 

440 

100 

107 
79 

104 
86 
31 

310 
194 
47 

133 
250 

96 

152 

97 
35 

168 

3,341 

3,438 

4,244 
3,120 

3,680 
1,199 

1,601 

1,154 

1,278 

2,454 
1,047 

907 
1,528 

$'000 

2,542,325,0 

18,503,7 
23,251,1 

7,876,8 

1,740.4 

27,493.9 
22,361.7 

5,347 

1,945 
1,237 
1,046 
1,227 
1,779 
6,741 
3,882 
1,055 

1,834 

2,396 
15,317 

4,426 

37,824.9 

12,771,3 
8,263.3 
5,173,5 
4,061.2 

12,902.1 
38,748,3 
25,954.4 

8,854,7 

13,081,9 

17,931.2 
109,902.8 

30,230,3 

26,590.A 

8;370.0 

11,270.0 

10,659.3 

19,552.9 
7,730.5 

6,897.A 
10,343.0 

Total, tous locaux 

Produits BRrlcolea: 
Bëtall 
Céréales 

Tabac en feuilles 
Produits agricoles-autres et 

divers. 

Charbon et coke: 
Charbon et coke 

Dérivés du pétrole: 
Dérivés du pétrole 

Papiers et articles en papier: 
Papiers fins 
Papier Journal 
Papeterie et fournitures de bureau 
Autres papiers et articles 

Marchandises en Rënëral: 

Marchandises en général 

Produits allmentairea 

Confiserie 
Produits laitiers 
Volailles et oeufs 
Fruits de mer 
Aliments congelés 
Fruits et légumes frais 
Viande et produits de la viande 
Biscuits et autres produits h base 

de farine; autres produits de la 
boulangerie. 

Conserves 
Fa r ine 

Autres spécialités alimentaires 
Aliments divers 

Produits du tabac: 
Produits du tabac 

Produits pharmaceutiques et 
articles de toilette: 
Produits pharmaceutiques 
Savons de toilette et articles de 

toilette. 

Articles divers vendus dans les 
pharmacies; divers produits phar
maceutiques et articles de 
toilette. 

Vêtements et articles de mercerie: 
Vêtements pour hommes et garçons 

Vêtements pour femmes, Jeunes 
filles et enfants. 

Bas, sous-vêtements et accessoi
res pour femmes, jeunes filles et 
enfants. 

Fourrure et vêtements de fourrure 
Chaussures et autres articles de 

chaussures. 
Tissu en plëces 
Articles de mercerie 
Vêtements et articles de mercerie 

autres et divers. 

Meubles de maison et ameublement: 

Meubles 
Porcelaine, verrerie, faïence et 

poterie ménagère. 
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Commerce de gros, par genre de commerce, Canada, 1971^ — suite 

Kind of business 

Canada 

Household llnens, draperies and 
other textile house furnishlngs. 

Other and miscellaneous household 
furniture and house furnishlngs. 

Motor vehicles and accessorles: 

Automotive parts, accessorles and 
supplies. 

Service station equipment and 

supplies. 
Miscellaneous motor vehicles and 

accessorles. 

Electrical, machinery, equipment 
and supplies: 
Household electrical appllances 

and supplies. 
Household electronlc equipment 

and supplies. 
Electrical wiring supplies and 

electrical construction 
matériels. 

Electrical génération and trans
mission equipment and supplies. 

Electronic equipment and supplies 

Other and miscellaneous electrical 
and electronlc machinery, equip
ment and supplies. 

Farm machlnerv and equipment: 
Farm machinery, equipment and 

supplies. 

Machinery and equipment: 
Office furniture, machinery and 

equipment. 

Commercial machinery, equipment 
and supplies. 

Construction machinery, equipment 

and supplies. 

Mining, oll-well and oil-reflning 
machinery, equipment and 

supplies. 
Industrial machinery, equipment 

and supplies. 
Professlonal equipment and 

supplies. 

Service machinery and equipment ,, 

Transportation vehicles and equip
ment (excluding motor vehicles). 

Miscellaneous machinery, equipment 
and supplies. 

Hardware, plumbing and heating 
equipment: 

Alr-condltlonlng and ventllating 
equipment. 

Plumbing and heating equipment 
and supplies. 

Other and miscellaneous hardware, 
plumbing, heating and alr-
condltlonlng equipment. 

Metals and métal products: 
Iron and steel primary forms and 

atructural shapes. 

Other iron and steel products ,,,. 
Non-ferrouB metals and métal 

products. 
Other and mlacellaneous metals 

and métal products. 

Number of 

locations 

-
Nombre de 
locaux 

286 
150 

161 

471 
2,737 

562 
121 

104 

220 

201 

403 

153 

323 

524 

2,989 

1,063 

362 

653 

387 

1,529 

595 

546 

331 

577 

135 

734 

358 

236 

246 
153 

96 

Volume 

of trade 

-
Chiffres 

d'affaires 

Inventory 

at end of 
year 

-
Stocks 
en fin 
d'année 

$'000 

352,962.0 
121,114.1 

70,024,3 

910,208.6 
1,334,585.1 

320,322,7 
42,506.0 

72,149.4 

180,697.4 

293,299,1 

382,044,9 

162,879.4 

262,199.5 

497,270,0 

977,665,1 

422,606.7 

129,153,7 

934,798,4 

263,680.3 

887,781.7 

450,046,5 

170,235,5 

173,690,2 

317,984,1 

70,140.4 

596,109,1 

132,381,2 

466,575,8 

375,352,6 
621,289,4 

269,886,9 

55,869.8 
19,883,7 

10,889.5 

181,575,9 
236,226.7 

53,750.5 
6,009,2 

7,621.0 

26,437,4 

39,535.6 

46,809,4 

17,500.0 

29,083,3 

47,379.9 

238,955.6 

67,195,5 

23,472,5 

268,035.4 

54,214.8 

142,447,9 

62,236.5 

31,578.0 

34,948,3 

62,204,8 

7,431,1 

91,459,7 

21,011,5 

92,586,0 

55,060,2 
18,492,4 

23,078.5 

Number 
of working 

proprletors 

-
Nombre de 
propriétai
res actifs 

51 
40 

67 

136 
903 

130 
59 

49 

70 

50 

66 

21 

48 

77 

1,977 

307 

99 

80 

26 

249 

85 

146 

58 

140 

19 

215 

240 

30 

41 
28 

32 

Paid employées 

Sala 
Number last 

week of 
September 

-
Effectifs, 
dernière 
semaine de 
î3f,BI;embre 

3,084 
1,205 

778 

6,344 
22,942 

4,769 
778 

747 

1,903 

2,104 

3,881 

1,441 

3,180 

4,391 

11,950 

10,571 

2,540 

11,262 

2,396 

12,543 

5,664 

3,816 

2,819 

4,411 

723 

6,419 

1,912 

4,885 

2,409 
1,625 

1,128 

lés 
Total 
payroll 

for year 

-
Total des 
rémunéra
tions de 
l'année 
$'000 

24,483.3 
9,422.7 

6,006.7 

44,863.2 
157,142,7 

33,860,9 
5,715.9 

4,934,0 

13,266,9 

17,060.7 

29,869.7 

11,822,1 

30,245.0 

113,201.0 

68,617.3 

81,394.6 

23,077,9 

89,237.6 

20,529.4 

98,648.3 

51,735.4 

28,297.4 

21,595,5 

37,656.1 

6,454.8 

50,881,9 

11,878.1 

40,959.2 

22,645,2 
12,693,3 

8,968.9 

Genre de commerce 

Canada 

Revêtements du sol 
Linge de maison, rideaux et autres 

articles ménagers en tissu. 
Meubles et articles d'ameublement 

autres et divers. 

Véhicules â moteur et accessoires: 
Véhicules â moteur 
Pièces accessoires et fournitures 

automobiles. 
Pneus et chambres â air 
Équipement et fourniture destinés 

aux stations-service. 
Véhicules è moteur et accessoires 

divers. 

Machines, appareils et fourniture 
électriques: 

Appareils et fournitures électro
ménagers. 

Appareils et fournitures radio-
électriques. 

Fils, appareillage d'installation 
et matériel d'éclairage élec
triques. 

Machines et matériel de produc
tion et de distribution d'élec
tricité. 

Matériel et fournitures électroni
ques. 

Machines, matériel et fournitures 
électriques et électroniques. 

Machines et matériel agricoles: 
Machines, matériel et fournitures 

agricoles. 

Machines et équipement: 
Meubles, machines et matériel de 

bureau, 
Machines, matériel et fournitures 

pour le commerce. 
Machines, matériel et fournitures 

pour les travaux publics et le 

bâtiment. 
Machines, matériel et fournitures 

pour l'extraction minière et le 

raffinage du pétrole. 
Machines, matériel et fournitures 

industriels. 
Matériel et fournitures médicaux, 

scientifiques, artistiques et 
scolaires. 

Machines et matériel utilisés 
dans les services. 

véhicules et matériel de ti'ana-
port (â l'exclusion des véhi
cules a moteur). 

Machines, équipement et four
nitures divers. 

Quincaillerie, plomberie et appa
reils de chauffage: 
Quincaillerie 
Appareils de climatisation et de 

ventilation. 
Appareils et fournitures de plom

berie et de chauffage. 
Articles de quincaillerie, de 

plomberie, de chauffage et de , 
climatisation autres et divers. 

Métaux et produits métalliques:' 
Formes primaires du fer et de 

l'acier et profilés de char
pente. 

Autres produits en fer et en acier 
Métaux et produits métalliques 

non ferreux. 
Métaux et produits métalliques 

autres et divers. 
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Kind of business 

Canada 

Lumber and buildloR materials: 

Miscellaneous lumber and building 
materials. 

Scrap and waste materials: 

Wholesalers n.e.s.: 
Farm supplies: agricultural feeds 

Farm supplies: seeds and seed 
processing. 

Other and miscellaneous farm 
supplies. 

Toys, nuvelties and fireworks .... 

Photographie equipment and 
supplies. 

Industrial and household Chemicals 

Pulpwood and other forest products 

Musical Instruments and 
accessorles. 

Books, periodicals and newspapers 
Second hand goods (except 

machinery and automotlve). 

Other and miscellaneous kinds of 
business. 

Number of 
locations 

— Nombre de 
locaux 

1,813 

A94 
718 

1,305 

1,111 

520 
197 

518 

215 

279 

150 

215 
494 

144 

140 

239 
281 

Volume 
of trade 

— Chiffres 
d'affaires 

Inventory 
at end of 

year 

— Stocks 
en fin 
d'année 

rooo 

1,918,189.6 

151,421.4 
491,692.4 
752,366.4 

259.747.9 

256,255.2 
101,465.6 

247,245.2 

147,083.2 

202,928.4 

120,916.6 

304,335.5 

893,435.3 

115,304.2 

135,180.6 

67,871.2 

203,051.5-

206,917.8 

23,696.4 
51,534.0 

105,186.7 

27,861.8 

24,782.9 
18.500.9 

33,725.3 

16,658.0 

35,270.2 

21,515.3 

17,274.3 
41,236.2 

6,502.0 

22.291.9 

19,060.7 
35,846.0 

Number 
of working 
proprletors 

— 
Nombre de 

propriétai

res actifs 

439 

97 
178 
485 

847 

219 
89 

173 

66 

93 

9 

61 
95 

75 

31 

83 
58 

Paid employées 

Salariés 
Number last 

week of 
September 

— 
Effectifs, 
dernière 

semaine de 
septembre 

18,247 

3,062 
6.382 

11.173 

4,931 

2,567 

895 

2,589 

1,618 

1,890 

1,651 

1,752 

3,940 

821 

1,635 

1,279 
4.144 

Total 
payroll 

for year 

— 
Total des 

rémunéra
tions de 
l'année 

$'000 

126,492.6 

20,680.2 
47,114.2 
74,538.0 

30,107.2 

14,939.4 
5,784.0 

18,256.7 

11,447.4 

13.348.6 

14,417.5 

19,392.1 

31,391.0 

2,958.5 

12,153.2 

8,002.9 
25,924.8 

Genre de commerce 

Canada 

Bois d'oeuvre et matériaux de 
construction: 
Bois d'oeuvre, contre-plaquêa et 

menuiserie de bâtiment. 
Peintures, verre et papier peint 
Autres matériaux de construction 
Divers bois d'neuvre et matériaux 

de construction. 

Déchets et matiëres de rebut: 
Déchets et matlëres de rebut 

Grossistes n.c.a.: 

Fournitures agricoles: provendes 
Fournitures agricoles: semences 

et transformation de semences. 
Fournitures agricoles: autres et 

diverses. 
Jouets, nouveautés et places 

pyrotechniques. 
Articles de sport et articles de 

récréation. 
Equipement et fournitures photogra

phiques. 
Boissons alcooliques 
Produits chimiques & usage 

industriel et ménager. 
Bois â pâte et autres produits 

forestiers. 
Instruments de musique et 

accessoires. 
Bijoux et montres 
Livres, périodiques et Journaux 
Marchandises d'occasion (& 

l'exclusion des machines et 
véhicules "à moteur). 

Genres de commerce autres et 
divers. 

SIGNES CONVENTIONNELS 

The following standard symbols 
are used In Statistics Canada publi
cations : 

.. figures not avallable. 

... figures not appropriate or not 
applicable. 

— nll or zéro. 

-- amount too small to be ex-
pressed. 

P preliminary figures. 

^ revised figures. 

X confidential to meet secrecy 
requlrements of the Statistics 
Act. 

Les signes conventionnels suivants 
sont employés uniformément dans les pu-
blications de Statistique Canada: 

.. nombres indisponibles. 

... n'ayant pas lieu de figurer. 

— néant ou zéro. 

-- nombres Infimes. 

P nombres provisoires. 

^ nombres rectifiés. 

^ confidentiel en vertu des disposi
tions de la Loi sur la statisti
que relatives au secret. 
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